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Gróf Hoyos Józsefné és gyermekei, Miki és Hanni
Veres udv. és Team. fényképész felvétele (V, Dorottya-u. 1)
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Szaboícska Mihály né
szül. bitai Dombora Edith

Geréb Boris (Kristóf-lér 3) felvétele

FOTO GERÉB BORIS
ícjudLox

Budapest, IV., Kristóf tér 3* szám
Telefoni 82-1-35. 

Modern művészi képek. Színes miniatűrök
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SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, XI. kerület, Horthy Miklós-út l. szám. 

Telefon: 68-2-82.

Szerkeszti:

MIAK1CH KÁROLY
Előfizetési árak :

Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.

Bayer-Krucsay Dezső svéd kir. főkonzul. 
Bolmányi Ferenc festménye.

Geréb Boris (Kristóf-tér 3) felvétele

COHR mARlfl-KROnSUSZ Vegytisztító, csipketisztító és kelmefestő 
űyár és központ: Vili. kerület, Baross- 
utca ss. szám / Telefon: József 302—37
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BERZETHEy LENKE LEVELE
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Kedves Szerkesztőm! Újabb és érdekes részleteket hallot­
tam a leggazdagabb Pless Henrik német herceg feleségének 
ismeretes házassági és válási, újra férjhezmenési és születési 
esetéről, melyet mint a német arisztokrácia legszenzációsabb 
botrányát tárgyalnak mostanában. Az idős hercegtől ugyanis 
elvált a nálánál 30 évvel fiatalabb felesége, a ragyogó szép­
ségű Silva Arcicollár és hozzáment a viszont őnála 12

Örkényben. F. Szabó Géza, Őrffy Imréné, Helle Lászlóné.
Egyed István felvétele

I ^ 1

évvel fiatalabb Hochberg Boiko grófhoz, vagyis a herceg 
legifjabb fiához, — na és — e házasság hetedik hónapjában 
született egy gyermekük, akit a herceg sajáténak tekint, szóval 
nem az unokája, hanem a leánya, akit fiúsítani akarnak, mely 
esetben ő lett volna a; főörököse a 74 éves hercegnek. Érti 
ezt az összefüggést ?!

GEBAUER Gellért-kávéháza (Horthy Miklós-út 1.) az előkelő 
közönség állandó találkozóhelye.

Fodor Ferenc
Angol úri divatterme. Vörösmarty-tér 3. Telefon 83-4-15 
Rendkívül mérsékelt árak mellett a folyószámla rendszer.

Úri társaság kedvenc szalonja

Modern szervirozáshoz
szükséges papírok, ú. m. torta- és tálpapirok, hal- és széndvics- 
paplrok, pecsenyediszek, modern zsúrszalvéták, sütemény­

hüvelyek (kapszlik) modern színekben.

Salzer papirárúgyár
Budapést, IV, Ferenc József-rakpart 11.

ufiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniii
De ugorjunk át Pestre, ahol e héten két kis nézőtéri eset­

nek voltam a tanúja. Az egyik a Vígszínházban történt, a 
,,Nagyszerelem" előadásán két kép között, amikor sötét a 
nézőtér s ezalatt valaki hangosan elkezdett vitatkozni — 
mondván, hogy az összes szereplők zsidók, még a rendőr is. 
A közönség fenyegető magatartásának egy jóizü megjegyzés 
vetett végett, amikor valaki felvilágosította az izgatott atyafit, 
hogy ez lehetetlen, mert nem is vesznek fel zsidót rendőrnek. 
(Ka-caj j a függöny a legjobbkor felment!) Másik eset a 
Metro-palotában a ,,.Karenin Anna” díszpremierjén, ahol 
estélyi ruha volt a kötelező (de azért egyesek világos utcai­
ban is mehettek). Az előadás kezdete után a földszinten 
hátul betelepedett néhány rendőr, detektív, so ff őr, vadász 
stb., ami fölött az egyik nagyestélyiruhás hölgy hangosan 
megbotránkozott, mondván, hogy zavarják az előadást, — 
pedig . . . No de ezek apróságok, lássunk valami komolyabb 
eseményt:

Lóczy Lajos professzort meghívták egy több hónapos 
tudományos expedíció vezetésére, melynek célja Ecuador 
ismeretlen részeinek felkutatása. E több hónapos útjára 
felesége is elkíséri és már el is indultak Génuába, ahonnan 
Délamerika felé fognak behajózni.

A személyi hírek közül Ön kifelejtette a népszerű tündér­
majori földbirtokos, Walla Ferenc dupla kitüntetését. Egy­
szerre lett gazdasági főtanácsos és ezredes sz. k. Vájjon 
melyik szebb? — Nagyon örülök, hogy Kelemen Aurélnak 
kártérítést ítélt meg a bíróság, ellenben báró Dániel Tibort, 
Horváth Györgyöt, gróf Zichy Edét párbajvétségért vonták 
felelősségre, gróf Zichy Tivy pedig új könyvet írt. Beöthy 
Baba előzetes színésznői sikereiről máshol olvashatott, — a 
Széchenyi-bál nem lesz az Operában, sem az Opera-bál a 
Vígszínházban, csak a Böcögö jubileumi bankettot tartják a 
lillafüredi Palota-szállóban. Ezeket hallotta híve Lenke.

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban bevezetett és beren­
dezett cég, a társaság kedvelt tisztítója, a „Király" Gőzmosó, festő- 
és vegytisztítógyár. IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

MŰVIRÁG, dísztoll, toliképp, menyasszonyi koszorú és fátyol 
eredeti különlegességek olcsó árusítása: Grosznál, IV., Sütő-utca 1. 
Telefon: 80-2-13.

GALNÉ
fehérnemű szalon IV., BÉCSI-UTCA I. I. (Lift) 
T.: 83 0-99 * Menyasszonyi kelengyék * Fehérneműek

ii/T lr. Hopjé frnone
élővirágszalonja 
Margit-körút 46 
Telefon: 56-6-71

Modell­
bemutatóSzept. 15-től HAY DEZSŐ FERENCIÉ ...................................................Mimii............ minim........... mm........... mm

DIVATSZALONJÁBAN IV., Petőfi Sándor-utca 18 
(Bejárat: Régi posta-utca 19) Telefon: 8 8-4-65 

.................................................... ........................................................nimm
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TÁRSASÁGI HÍREK
lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllli.

SZEMÉLYI HÍREK. Fabinyi Tihamér pénzügyminiszter 
Genfbe utazott. — Terstyánszky Ákos postavezérigazgató 
tanulmányúton Ausztriában töltött néhány hetet. — Márkus 
Lászlót az Operaház igazgatójává nevezték ki.

HYMEN. Néhai gróf Hadik János és Zichy Alexandra 
grófnő fia Antal folyó hó 26-án vezette oltárhoz a Vár­
templomban néhai győri Gschwindt Ernő nagyiparos és Tőry 
Edith leányát Edithet.

Ifj. mindszenti Rákosy Lajos (Berzéte), id. Rákosy Lajos 
és nagyszigethi Szily Terézia fia folyó hó 30-án délben a

Simái Mező Péter november 26-án délelőtt esküdött örök 
hűséget péchúj falusi Péchy Magdolnának a Kálvin-téri 
templomban. Tanuk voltak: Hódossy Gedeon, Péchy Henrik, 
Mező Béla'és Welkow Sándor.

SZIGETHI Dr. BARTHOS ANDOR cs. és kir. kamarás, 
volt h. államtitkár, műegyetemi ny. rk. tanár 70. név-, illetve 
születésnapját e hó 29-én a pesti Vigadóban ünnepelték volt 
hivatalnok-, képviselő- és tanártársai, tanítványai, barátai és 
tisztelői. Igen sokan jelentek meg az ünnepi vacsorán, ahol 
az ünnepélyes serlegbeszédet Bornemisza Géza miniszter

■ A SS *

■■■■■■■■■■■■■■■■
Kelemen Kornél dr., az OTT elnökének ötvenedik születésnapja alkalmából az Országos Kaszinóban rendezett ünnepi vacsora 
résztvevői, ülő sor balról jobbra: Szukováthy Imre dr., vitéz Tárczay-Felicides Román dr., Múzsa Gyula, vitéz Rapaich Richárd, 
Kelemen Kornél dr., Demény Károly, Bakay Lajos dr., Prém Lóránd dr. Álló sor balról jobbra: Schmidt József, Ivánkovits 
Kálmán, Misánqyi Ottó, Neidenbach Emil, vitéz Szabó Lajos, Kammermayer Oszkár dr., Neubauer Konstantin dr., Terlanday 
Lajos dr., Gedényi Mihály. Kaulich Rudolf (IX, Üllői-ut 11*13) felvétele

belvárosi főplebániatemplomban oltár elé vezeti iklódi 
Iklódi Szabó Mariettet, iklódi Iklódi Szabó János és thordai 
Dräsche Lázár Alfrédné szül. vörösbcrényi Ángyán Aranka 
leányát.

Szőke Aladár szkv. műsz. tüzérezredes és Sztrakovics 
Malvin leányát, Bözsit eljegyezte Czitó Győző, a gödöllői 
koronauradalom ny. jószágigazgatója és Pelikán Mária fia 
ifj. Czitó Győző gazd. ellenőr.

Cserey Edith és Malonyi Aladár folyó hó 30-án 5 órakor 
tartják esküvőjüket a cisztercita-rend Szent Imre-úti 
templomában.

Menyasszonyi kelengyék
MOSSMER-nél, IV, Váci-utca 1-3

IV, Türr István-utca sarok, Kristóf-térrel szemben

ÜVEGET, PORCELLÁNT
HANDELSMANNTÓL

Vili, Rottenbiller-ntca 3S,

I Börbútor készitééSfestés kárpitos-műhely I
I Weisz Dezső, IV, Dalmady Győző-u. 11. Tel.: 88-2-97 ||

nevében Halla Géza min. oszt. főnök tartotta. A rendezőség 
élén állottak:

Pilisi Kornhaber Adolf ny. gyalogsági tábornok, vitéz Doroghy 
Sámuel ny. altábornagy, Gadó István a budapesti kir. büntető- 
törvénvszék elnöke, Mattyasovszky György ny. h. államtitkár, a 
m. kir. államrendőrség v. főkapitánya, Fábián Lajos m. kir. 
kormányfőtanácsos, mérnök, hennyei Hennyey Vilmos ny. h. állam­
titkár. műegyetemi magántanár, Antal János m. kir. udvari tanácsos, 
egyetemi magántanár.

q/íPCIZJCZ Kristóf-tér 6. Menyasszonyi kelengyék a legfino- 
1 ^ - mabb kivitelben olcsó áron. Költségvetés díjtalan.

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIH

Pintz-Söröző
a NEMZETI CASINO helyiségeiben

KOSSUTH LAJOS-UTCA 5

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiin _______ _
_______

w r Tfy* s ** Régi pósta-utca 10LUKACS SZŰCS Telefon: 83-3-30
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A NEMZETKÖZI KLUB november 19-én nyitotta meg 
megnagyított klubhelyiségeit. Szendy Károly polgármester 
a Vigadó épületének második emeletéből is átengedett 
helyiségeket, ahol egy kétszáz személyt befogadó színpaddal 
ellátott termet létesített a klub. A két emeletet belső tölgyfa­
lépcső köti össze. Báró Wlassics Gyula nyitotta meg a meg­
nagyobbított klubot Soproni Bors Károly és Halvax Gyula 
festőművészek, valamint Lőte Éva szobrászművésznő művei­
nek kiállításával. Jelen voltak:

M
A Budapesti Sportrepülő-Egyesület pilótái levizsgáztak.

Lukavecz Ferenc motorosbajnok, qróf Blankenstein Pál, Majoros 
János oktató, Hodossy Imre, Koszmoszvky Tibor, Zilzer István.

József Ferenc főherceg és Anna főhercegasszony, Tormay Géza 
államtitkár, Bogsch Aladár, Kaffka Péter, Hűvös Iván, gróf Bem 
ue Cosban Vladimir, Mr. Gordon Ross, Gömöry-Laiml László, 
Kolossváry Dezsőné és számos külföldi vendég. A kiállítás díjtalanul 
megtekinthető délelőtt 10-től este 7-ig.

November 20-án tartotta Konrad Falke, a híres svájci 
író érdekes felolvasását legközelebb megjelenő művéből : 
a „Luciferéből. A nagyszámú megjelentek lelkesen ünne­
pelték. A klub a közeljövőben igen élénk tevékenységet fog 
kifejteni, előadást fog tartani Mile Odette Pascaud, a Revue 
des deux Mondes munkatársa, december 2-án pedig dísz- 
hangverseny lesz Németh Mária, Dohnányi Ernő, Stefániái 
Imre, a Waldbauer-kvartett, Vanda Luzzato és Herz Ottó 
közreműködésével. A programúiban szerepelnek még bridge- 
délutánok, angol és francia nyelvkurzusok, valamint a 
Turnay Alice által vezetett ritmikus tornaórák.

DUNHILL LONDON öngyújtók, pipák, stb. lerakata Schuch L. 
utódui cégnél, Budapest, IV., Kígyó-utca 4.

HOLUB-SÖRÖZŐ (Kossuth Lajos-u. 12) ma már fogalom! A. 
e^Lözönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő boroki
P

Olajfestményeket
legolcsóbban Hoffmannál
IV, Károly-knrút 28. szám. (Központi városháza.) I

ALAPI I VA 1810-BEN / IELBFON: AUT. 88-4-11

STOCKBAUER GUSZTÁV
PálÚí',u.*<A ?: Készít ágyneműket, raplanokat és mat» 

Jjacoka^^legfinomabb kiállításban. z Különlegesség : Pehely-papíanok

SZITTNER FERENC AIaP»va: 18ÖO.Tel.:82-l-H

Nemes porcellánok. Üveg, tükör, képkeret. 
Olomkristály. Alkalmi és nászajándékok.
Budapest, IV, Mária Valéria-utca 1.

(Petőfi-térné!.)

ESTÉLYEK ÉS TEÁK. Gróf Aiiceystan Alalachowsky és 
felesége a Nemzeti Reform-Szövetség ifjúsági kiküldötteinek 
tiszteletére Varsóban ebédet adtak, melyen resztvettek:

Janina Malachowska grófnő, Lehoczky Eugen ja és Mária, Nina 
Foitini, Lowinska Stanislawa, Miettka Makulska, Lala Gawinska, 
továbbá Sárga Ferenc, Telkes Tibor, Dobovszky Milós, Szautner 
Ottó, Dakó Gábor, Bors Tibor, Martos László, Képessy József, 
Németh Gyula, valamint a lengyelek közül többen.

Ugyancsak teát adtak a tiszteletükre királylehotai Lehoczky 
László és felesége.

Éhinger Jánosék teadélutánján leányaik Mia és Liselotte 
vendégei voltak:

Festetics Gundy grófnő, Sarkady Kató, Zupka Baba, Tóth Hedy, 
Székely Sári, Búd Pál, Bezegh-Huszágh Miklós, Huszár László, 
Szantner Károly és Egon, Pap Géza, gróf Festetics Benno, Zádor 
Béla, Dózsa István, Frenreisz Ferenc, Székely Gyula, Sarkady László.

TEÄK. Az Országos Kaszinó folyó hó 24-én tartotta első 
teadélutánját a sárga-teremben, amelyen a tagok közül igen 
sokan jelentek meg. Legközelebbi tea december 15-én.

A Nemzed Reform-Szövetség teája december hó 14-én 
lesz a Bristol-szállóban. Rendezőbizottság V., Mérleg-utca 4, 
félemelet. (Telefon: 88-0-77.) A rendezőség elnöke: 
Magassy László. Személy- és táncos jegy 4.— és 2.— pengő.

Protestáns-teák. A Protestáns-bál január hó 18-án lesz a 
Hungáriában. Bálelnök ifj. dr. báró Radvánszky Albert, 
elnök dr. Bereczky Pál Zsigmond lett. Az első Protestáns-tea 
december hó 12-én lesz a Hungáriában. Báliroda: IX., 
Rákos-utca 3. (Telefon: 84-1-98.)

A Kelenföldi Társaskör Becsey Antalné vezetésével folyó 
hó 28-án, saját helyiségében sikerült teadélutánt rendezett.

A „TÉLI ESTÉKET” december 3 és 17-én, valamint 
január 7, 21 és február 4 és 18-án tartják meg a Nemzeti 
Kaszinó éttermében. (Szmoking.) Házikisasszonyok:

Alföldy Erzsébet, Barát Ella, Bayer-Krucsay Maud, Behyna Eszter, 
Biró Erzsi, Czillinger Babó és Ily, Csupor Katalin, Dolicsek Nelli 
és Sári, Darkó Magda, Dálnoki Lázár Dalma, Dozzi Inze, Erdős 
Margit, Erkel Sári, Farkas Erzsébet, Ily, Mill és Stefi, Görgey Ka­
tica, Gyárfás Baby, Hargittay Höfle Vera, Hegedűs Irén, Hoffmann 
Baba, Horváth Edith és Éva, Ilosvay Eszter, Jánossy Mária, Jobbágy 
Ily, Kovács Jolán, Koronthály Éva, Lavotta Kata, Lészay Melinda, 
Lukács Margit, Mártonffy Zelma, Majos Erzsébet, Mocznik Loló, 
Nagy Ibolyka, Nagy Izabella, Novák Sylvána, Pesthy Alice, Peiser 
Adrienne, Raits Olga, Rusztler Ildikó, Serényi Gicu, Szalay Gabriella 
és Kató, Széky Margit, Szinnyey Baba, Török Mária és Mártha, 
Vass Margit, Vály Erzsébet, Várnay Edith, Waldhauser Éva, Zadányi 
Éva, Zsunk Ica.

Lau férné fűzőszalón új címe: IV., Váci-utca 12 (Königstein- 
----------------- nél). Telefon: 82-8-72.

WALTER ny. detektivfőfelügyelő közismert sikereit legmodernebb 
technika, lelkiismeretesség eredményezi. Tel.: 83-5-49. Váci-u. 4l/a.

TOLTOTOLLAK, csavarirónok, levélpapírok, névjegyek, meg­
hívók: Cilcer és Társa: V., Dorottya-utca 9.

CZIKÓ SZŰ OSSZA LÓN
Budapest IV, Városház-utca 6, I, em. Telefon: 89-5-24
Átalakítás, javítás, festés, megóvás. Szőrmeárú a legjobb 
kivitelben — Elsőrendű munkáért kitüntetve.

KALPAKIAN TESTV.
valódi és magyar perzsa-
SZŐNYEGEK 

IV., Régi pósta-utca 10 T.: 87-4-19

Q íQ7tá rfl %ia Lr evőeszközök, fémek javítása, ara- 
m*"^**** y «IJVj nyozása, ezüstözése jótállással 
előnyös árban. Túriét,IV,Váci-utca 21 (udvarban). Tel.: 88-7-30
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MAGYAR-LENGYEL teát rendez a Főiskolai Hallgatók 
Lengyelbarát Egyesülete folyó hó 30-án a Pannóniában. A 
tea, amely a Magyar-Lengyel Bált készíti elő, este 1^10 
órakor kezdődik. Báliroda: Pannonia-szálló, telefon: 45-4-89. 
A rendezőség tagjai a következők:

Biró Barna Béla, Bors Tibor, Bustin Iván, Dorner Béla, Éberhardt 
Gyula, Hollay József és Ottó, Kajtár Jenő, báró Kemény Boldizsár, 
Kaveczky Imre, Kárpát Artúr, Liedemann Géza, Losonczy Elemér, 
Magassy László, Rajner Tibor, Sántha György, Sárga Ferenc, Schaf­
fer Mihály, Scheftsik Jenő, Stoopel Péter, Szabó László, Szantner 
Ottó, Telkes Tibor, Troykó György.

A BENCÉS-TEÁN megjelent leányok:
Tömör Böske, Héber Valéria, Kadocsa Franciska, Básely Herta, 

Frida King, Cseley Mercedes, Szilvay Ily, Nagy Piroska, Nagy Ilus, 
Németh Júlia, Tamási Rózsi, Darányi Éva, Oláh Marianne, Kovács 
Zsófia, Végh Ica, Vigyázó Annus, Bozó Gabi, Lévay Edith, Szily 
Judith, Nógrády Mária, Kélley Hilda, Nagy Clarisse, Malatinszky 
Vilma, Papp Katóka, Gyarmati Vera, Márffy Baby, Márffy Sári, 
Glatz Mária, Kőszeghy Baba, Némethy Gitta, Horváth Ilma, Csereghy 
Éva, Urhelyi Magda, Szabó Magda, Placht Józsa Mária, Vajda Ilus, 
Pongrác Klári, Hegedűs Éva, Hegedűs Dalma, Szekeres Éva, Scheu- 
ling Anny, Hargittay Éva, Jancsó Kató, Boda Böske, Szerdahelyi 
Manyi, Kray Bébi bárónő, Szabadi Kató, Vargha Juci, Gyulay 
Aranka, Gyarmathy Gabriella, Kertész Magda, Paraviccini Mária, 
Sármai Ica, Puntigam Bébi, Samarjai L. Gabi, Jóny Cipsy, Ébinger 
Mia, Sarkady Kató, Arew Vera, Balázs Gertrud, Pusztay Erzsébet.

SZENT IMRE-TEÄT e hó 23-án rendezték a Collégium 
saját helységeiben. Resztvettek a következő leányok:

Jankovich Ilona, Barkóczy Marianne, Baranyay Baba, Baranyay 
Ili, Sille Magda, Jóny Edith, Loneck Olga, Szilassy Rózsika, Det- 
rich Mártha, Kemper Ilona, Novek Judith, Radó Mártha, Arany 
Erzsébet, Kemper Színi, Grete Franch, Tas Irénke, Dunás Varga 
Gabi, Halmágyi Macó, Gáli Fabiola,^ Oltay Marianne, Horváth Juci, 
Örley Kató, Náday Mártha, Deák Éva, Gobby Hilda, Lám Babszi, 
Kós(ch Hilda, Primusz Magdolna, Magyary-Kossa Edith, Nyáry 
Hédy, Horváth Magda, Halász Lily, Szlávik Edith, Mayer Judith, 
Vetter Mária, Démusz Baba, Felsőbüki Nagy Médy, Felsőbüki Nagy 
Baba, Budinszky Mária, Schmidt Lívia, Jánossy Mária, Halmay Aliz, 
Fleischer Adrienne, ^Balázs Magda, Schilling Olga, Rivészy Agata, 
Meggyesy-Schwarz Éva, Lengyel Baba, Golletich Anna, Dorothy 
Parrish, Cwetkovich Éva, Mayer Klárika, Nagy Gizella, Debetrovics 
Panka, Vargha Baba, Dessőffy Ilona, Shirly Dlysin, Bunloh Ullery, 
Szandy Gizella, Zsámboky Micó.

FODOR JÓZSEF m. kir. udv. bútorgyár, IV., Kecskeméti-u. 6., 
tervez, készít modern és klasszikus teljes lakberendezéseket.

Dr. GÁL JENŐ ny. áll. rendőrfelügyelő magánnyomozó irodája 
nyomoz, megfigyel, informál. Kossuth Lajos-utca 4. szám. Telefon: 
88-0-35 és 89-7-64.

WALLENSTEINNÉ párizsi fűzőkülönlegességeiben alakja töké­
letes lesz. Bécsi-u. 1, félemelet. Tel.: 82-0-08.

A VOLT 12-es HUSZÁREZRED tisztikara folyó hó 
23-án ünnepelte elesett hőseinek emlékét. A Fér énei ek- 
temp lomában tartott gyászmise után a Tiszti Kaszinóban 
Nemestóthy Szabó Béla tábornok üdvözölte a megjelenteket, 
majd este bajtársi vacsora volt. A többek közt résztvettek:

Nemestóthy Szabó Béla tábornok, Bányavölgyi Éber Viktor, 
Mátvássy Albin és Várady-Szakmáry Donát ezredesek, Ollétejedi 
Öllé Vilmos alezredes, Kiskunhalasi Benedek Géza, Pongrácz 
Károly Bertalan Ottó, Nagvkéri Crausz Kázmér, Jaut Rudolf

s I
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Magyar küldöttség Varsóban. A Pilsudski-féren: Bors Tibor, 
Janina Malachowska grófnő, Witold Alexander Dlimel, Miettka 
Makulska, Telkes Tibor, Nina Fortini, Szanfner Ottó, Sárga Ferenc.

őrnagyok, Madarász József kormányfőtanácsos, Rakovszky Menyhért, 
Wertheimer Ervin, Kunz Roman, báró Collas Tibor, Abaffy Miklós, 
Kinkunhalasi Benedek Ferenc, Institoris Frigyes,, Vágó Károly, Ettél 
József, báró Bohus Zsigmond, Barkóczy István és még sokan.

A JOGÄSZ-BÄL a hagyományok szerint az idén is meg­
nyitja a farsangi bálok sorát, és pedig január 11-én a 
Pannóniában. Elnök: Troykó György, ügyvezető elnök: 
ifj. Artner Oszkár. Báliroda a Pannonia-szállóban.

FINOM FÜGGÖNYEINKET tisztíttassuk, festessük a jó társa­
ság által kegyelt „Király” Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyárral, 
IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

GUNDEL KÁROLY ligeti és Gellért-szállóbeli éttermei a téli 
szezon kezdetén ugyanolyan népesek és népszerűek, mint a leg­
élénkebb nyári idegenforgalom alatt. A legkitűnőbb pesti vendéglő 
nevét ma már a külföld ugyanúgy ismeri, mint ahogy ismerjük mi 
pestiek. Gundel éttermei pesti nevezetességet jelentenek.

2 tUteh.
„APENTA“
világmárkás budai keserűvíz, befont

„APENTA" RT.
Budapest, XI., Őrmezei-út 33.

Telefon: 68-6-00

PALACK TÖRV. VÉDVE

családi palackban,
házhoz szállítva

1 OQHQÖ.
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A LUTHER-SZÖVÉTSÉG bálja 1936 február 15-én lesz 
a Pannóniában. Báliroda: Dessewffy-utca 4L Tel.: 29-2-00.

Bálelnökké Kulcsár Barnabást választották meg, s kívüle gróf 
Teleki Imre, Kendek Gusztáv, Gyárfás Sándor, ifj. Németh Ödön, 
Rudnay Imre, Somogyi Gábor, Stromp Ervin és Tolnay-Knefély 
Tibor áll a rendezó'ség élén.

PARFORCE-VADÄSZATOT rendezett múlt szombaton 
az Örkényi lovastanárképző iskola, melyet 80 km. távon, 
szarvas után lovagoltak. Resztvettek:

Báró E. de Beauverger francia követség! tanácsos és felesége, 
A. de Senneville francia katonai attasé, Banfield angol katonai 
attasé, barciházi Bárczy István, Béldi Alajos ezredes és felesége, 
megyeri Schwartz Miklós őrnagy és felesége, Béldy Marianne, 
Binder Ottó alezr. és a tisztikar élén Malanotti Lajos ezredes­
parancsnokkal, akinél a vadászat után dejeneur volt.

A SZECHENYLTEÄT dec. 5-én tartják a Dunapalotában, 
amelyre asztalrendelések még eszközölhetők, telefonon 
(84-5-45), vagy a Széchenyi-Szövetségben (Kecskeméti-u. 6).

A BUDAPESTI SZIMFONIKUS ZENEKAR a téli szezon­
ban 8 hangversenyt rendez Sámy Zoltán vezetésével a Budai 
Vigadóban. Az első nov. 27-én volt. Rendezőség: 55-8-98.

SÓLYOM JANKA minden este óriási sikerrel lép fel a 
Bristol-Hall intim pódiumán. A legjobb magyar dizőz 
műsorán a legmodernebb jazzig mindenféle dal szerepel. 
A pesti közönség — amint a telt házak bizonyítják — 
nagyon megszerette a Bristol-Hall-t, de nem is csoda, hiszen 
elegáns és nagyon olcsó.

A POSTATAKARÉKPÉNZTÁR árverési csarnoka (Ló- 
nyay-utca 30—32.) hetvenhatodik művészi aukciójának 
kiállítását csütörtökön nyitotta meg. Aukció: dec. 2—14-ig.

FÜGGÖNYEINKET iparművésznő irányítása mellett szakszerűen, 
kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, a 
„Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar-utca 3. 
Telefon: 85-1-29.

KOZ/A A

*a2 46 fotót.
MAGVKOVXCSV MILENKÓ

<PvU-£i S. u. d 4X.

A „MŰTEREM” képzőművészeti szalonban Mendlik 
Oszkárnak, a tenger szerelmesének munkáit látjuk. Mind­
nyájan jól ismerjük színkölteményekben, pazar, nagyszerű és 
fenséges tengerképeit. Ezúttal színes és fekete krétarajzain 
mutatja be frappáns, virtuóz vonalritmus-, illetve vonal- 
kompozícióit. — A Tamás Galériában a finomkezű kerá- 
mikus Kovács Margit munkáit látjuk összegyűjtve. Nemes 
és választékosán előkelő hatású minden darabja, a kiállítás­
nak indokolt sikere van.

HALÁLOZÁS. Sárvár-feísővidéki gróf Széchenyi fenő 
cs. kir. kamarás 64. évében hosszas szenvedés után Gárdony­
ban elhúnyt. — Dukai-Takáts Géza volt képviselő, az 
Egységes párt volt háznagya 54 éves korában hosszas 
betegség után meghalt. Az új magyar politikai élet leg­
népszerűbb figurája volt Takáts Tuskó — ahogy barátai 
becézték —, igazi magyar úr volt, akinek egy száll ellensége 
sem lehetett. — Wágner János udvari tanácsos felesége, szül. 
Niemeczek József né Becsben elhúnyt. Wágner Ernő édes­
anyját gyászolja. — Zaivadovski Alfréd, az állami legfőbb 
számvevőszék elnöke 77 éves korában meghalt. — Tóth 
István egyetemi tanár, a híres nőgyógyász-professzor 70 éves 
korában elhúnyt. Felesége, két leánya (Kováts-Sebestyén 
Aladárné és Korbuly Domonkosné), valamint kiterjedt 
rokonság gyászolja.

AZ ABESSZINEK „KOSZÖ "-NAPJA. A most folyó olasz-abesz- 
szin háborúban minden jókívánságunk az olasz nemzeté, hiszen két­
ségtelen, hogy szuronyaik hegyén a kultúrát viszik a rejtelmes és 
kulturátlan feketék országába. Furcsa, hogy ezeknek mégis van 
olyan kultúrtulajdonságuk, amellyel sok kultúrország előtt járnak.

Ez a havonkénti „koszó''-nap, vagyis az általános gyomortisztí­
tás napja, amikor kivétel nélkül minden bennszülött, szegény vagy 
gazdag, úgyszólván átmossa gyomrát a koszó-növény főzetéből készí­
tett folyadékkal.

Az abesszinek orvostudománya — mint általában a félvad né­
peké — a természetből leszűrt tapasztalatokon alapul, tehát nem 
elméleti, hanem gyakorlati. A havonkénti gyomormosásra minden­
kinek szüksége van, hiszen rengeteg fölösleges salak rakódik 
le az ember szervezetében, amelyet csak radikális úton távolít­
hatunk el.

Vigyázzunk tehát gyomrunkra, életünk motorjára, ápoljuk, tisz­
títsuk és szabadítsuk meg minden felesleges és káros salaktól. Tart­
sunk rendszeres keserűvíz-tisztítókúrákat. Erre a célra nagyon alkal­
mas az úgynevezett „Családi palack", melyet az Apenta keserűvíz- 
vállalat hoz forgalomba olyan hallatlanul olcsó árban, hogy annak 
beszerzése még a mai nehéz viszonyok között sem okozhat gondot 
a legszerényebb jövedelmű ember számára sem.

mesebeli LŰDLÁBKIRÁLYNÉ
»Reine Pedauque« francia intim kis kocsma
SPECIÁLIS KONYHA

Zene-KÓLA ____________________________________
Asztalrendelés 811-51 — IV, Irányi-utca 17

If 166 IÄNOQ angol úri szabósága, IV, Eskű-út 3, Váci- 
^ utca sarok. Bejárat Köztisztviselők mellett. 

Telefon: 83-7-29. Magyar díszruhák ékszerekkel, sportkülönlegességek, női 
lovaglónadrágok specialistája

KOLECSÁNYI IMRE
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

TELEFON:
27-1-60
iniiiniÍMÍininiiiiiniiiiii

GOMBKÖTŐ ÉS PASZOMÁNYOS
Budapest VI, Király-utca 12
Készít: arany-, ezüst-, selyem ispahan és pamut­
zsinórt, paszományt és gombokat díszmagyar, ka­
tonai, csendőri, rendőri, pénzügyőri és más egyen­
ruhákra, papi valamint polgári ruhákra és sapkákra
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DECEMBER 1-ÉN

CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
Vasárnap leesett az első hó, a budai hegyek koronái 

hajnalra fehérbe öltöztek. A kikészített svéd dresszek nyom­
ban előkerültek és megindult a vándorlás már kora reggel 
egy kis téli szórakozás után. A premier ugyan nem túl jól 
sikerült, a vékony hórétegben egyelőre nincs túl nagy 
fantázia komoly síelők részére, a tél azonban még egyelőre 
nem érkezett meg hozzánk. Az első nap tanulsága: a remek 
sítereppé kikiáltott Dobogókő, az új országút ellenére, még 
mindig nincs közelebb Pesthez: csak hólánccal lehetett meg­
közelíteni. Szolgálhatunk azonban egy sítanáccsal: a pilisi 
hegyek környékénél szebb és jobb síterep el sem képzelhető, 
hiszen a piliscsabai óriási katonai gyakorlótér, továbbá a 
környékbeli rétek s a hegyvidék vetekedik akármelyik kül­
földi üdülőhely agyonreklamirozott és divatos hómezőivel. 
Mindössze egy sí szálloda hiányzik innét egy kevés komfort­
tal és máris adva van a legalkalmasabb téli sporthely. Közel 
van Pesthez, a bécsi országúton nemcsak autóval, hanem 
vonattal is meg lehet közelíteni, úgy látszik azonban, nálunk 
csak csigalassú tempóban valósulnak meg a legcélszerűbb 
tervek is.

Ezen a héten eldől a KMAC-ban a vezértitkári állás körül 
kitört harc, a sok jelölt közül egy valakit megválasztanak 
erre a tisztségre. Nem akarunk állást foglalni, a klub döntsön 
a saját belátása szerint. Egyet azonban le kell szögezni. A 
klubban már hosszú idő óta túlzott csend uralkodik, az autós­
élet mintha teljesen megszűnt volna. Szelnár idejében volt 
a klub fénykora és az ő távozása után Petrovits Vidor érte 
el a legszebb sikereket. Ő hozta Pestre annak idején a 
Zeppelint, a munkája kiváló eredményeit igazán nem lehetett 
kifogásolni, csak a fiatalsága nem tetszett egyeseknek. Nos, 
ha ez hiba, akkor talán térjenek vissza az idősebb kor-

FÜGGÖNYEINKET iparművésznő irányítása mellett szakszerűen, 
kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, a 
„Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztító gyár, IV., Magyar-utca 3. 
Telefon: 85-1-29.

—

osztályhoz, a jelöltek között mégis csak Szelnár a leg- 
posszibilisebb. A többi jelölt képességeit is elismerjük, a volt 
vezértitkár szakértelme, óriási rutinja és agilitása azonban 
talán újból életképessé varázsolja az utóbbi esztendőkben 
súlyos dekadenciával küzködő Autóklubot.

* * *

Indul a stezón, megkezdődtek a teák és estélyek, elindult 
az élet a téli társaságok hagyományos szórakozóhelyein. A 
régi arcokat ismerjük, a krónikás, aki számon tartja a bál­
termek kedvenceit s a táncos összejövetelek szépségeit,

IE ..HV

f .

A Nemzeti Reform-Szövetség ifjúsági küldöttsége
úton Lenqyelorszáq felé. Szantner Ottó, Telkes Tibor, Martos 
Géza, Bors Tibor, Sárqa Ferenc, Dakó Gábor, Némethy Gyula, 

Képessy József.

ilyenkor novemberben és decemberben mindig talál egy 
csomó új arcot: az új lányokét, akiket most vezetnek be a 
társaságba. Mit írjunk ezekről a bájos, mosolygós, szőke, 
barna és fekete, derült arcú kedveskékről? Örömmel és 
szívesen üdvözöljük őket az életnek ezen nyugalmas és derűs 
szegletén, ahová nem jut el az élet mostanában cseppet sem 
vidám lármája. Megnézzük őket, megjegyezzük a nevüket 
és arcukat, hiszen pár hét, pár nap és ők is bevonulnak 
,,A Társaság” galériájába. Írunk róluk, számon tartjuk — 
és az olvasókkal is megismertetjük őket. A fényképes be­
számolóinkba is bevonulnak, ez a hódító friss csapat egyaránt 
kedves a krónikásnak és az olvasóknak. Övék a világ — most 
kezdik el az életet.

Bánét
ingkészítő
Budapest, IV., Váci-utca 21. Telefonszám. 88-7-77
Tökéletesszabásúfehérnemüek méret után 
saját műhelyünkben készülnek. Speciális
fehérnemű-anyagok
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VADÁSZTÁRSASÁG
A magyar főúri vadászatok, a külföldi előkelőségek 

bekapcsolódása után, rövidesen nagy hírre tettek szert. A 
francia mágnáskörökben báró Hatvány János és Károly 
csináltak nagy propagandát a magyar vadászterületeknek, 
akik igen előkelő puskásokból álló társaságot toboroztak 
most már másodízben. Tavaly gróf Hadik Béla seregé- 
lyesi területe nyújtott minden vadászálmot felülmúló él­
vezetet a francia vendégeknek, akik közül M. Hottinguer, 
Párizs egyik leggazdagabb bankárja, az idén is ellátoga­
tott. Az idei vendégek báró Hatvány János francia ba­
ráti köréből kerültek össze, élükön Guise herceggel. Rajta 
kívül itt vadászott még a herceg rokona, gróf Noailles, 
aki szintén járt már Magyarországon, továbbá M. Hot­
tinguer és gróf Nikolai. A tavalyi társaság tagjai Prince

A Hortobágyon. Jobbról: Bonis Carancle francia sajtófőnök, 
Csikay Pál, Debreczeny városi tanácsnok, Surqoth műszaki 

főtanácsos.

Amadéé de Broglie, Prince Marc de Caraman Chimay, 
oomte Jean Pillet-Will már gazdag zsákmánnyal eltávoz­
tak egy korábbi remek főúri vadászat színhelyéről.

Gróf Széchenyi Györgyné kálozi uradalmában az őszi vadá­
szatokon nyolc olasz vadász is résztvett. A három nap alatt 
esett összesen 530 nyúl, 481 fácán, 75 fogoly, 7 liba, 7 kacsa

10.000 PENGŐVEL garantálja a klórmészmentes mosást a köz­
ismert „Király" gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar­
utca 3. Telefon: 85-1-29.

és 3 szalonka. A bő vadállomány kitűnően szórakoztatta a 
külföldi vendégeket.

A magyar vadászköröket különben a készülő agancs- 
kiállítás tartja lázas érdeklődésben. Az idei kiállítás 
anyaga oly kitűnő lesz, hogy felül fogja múlni hosszú 
évekre visszamenően az eddigieket. Az aranyéremre sok 
kitűnő és valóban elsőrangú trófea tart igényt s a bíráló- 
bizottságnak ugyancsak gondot fog okozni a helyes osz­
tályozás. Ismerve az eredményeket, az idén is a leg jogo­
sabb aspiráns herceg Hohenlohe-Oehringen Ágoston, 
míg a második helyre, a nagy ezüstéremre, valószínűleg 
gróf Teleki Béla bikája a legvalószínűbb igénylő. Göm­
bös Gyula miniszterelnök is kiállítja két németországi 
bikáját, amelyek biztosan viszik az ország területén kívül 
lőtt trófeák részére fenntartott érmeket. Külön csemege 
lesz a vadász-szemeknek gróf Széchenyi Zsigmond leg­
újabb vadász-expedíciójának trófeái, amelyek remélhető­
leg addigra teljes számban megérkeznek s kiállíthatok 
lesznek. Kitűnő bikákat küld József főherceg is, akinek 
szintén jobb szezonja volt a tavalyinál. De esetleg lehet­
nek meglepetések is, olyanok, amelyeket sikerült titok­
ban tartaniok a szerencsés elejtőknek. Jobbak lesznek a 
dámbikák is, a disznóban pedig Lumniczer Sándor leg­
utóbb döntött agyarasa a favorit. A bíráló bizottság id. 
gróf Esterházy László és Nadler Herbert élén ugyancsak 
szép feladatot fog végezni.

A Hortobágyon változatlanul nagy az élet. Az egyip­
tomi hercegek kocsiszámra küldik be az elejtett libákat 
Debrecenbe, az ottani szegények között való szétosztásra. 
A vadászaton nagy versengésbe mentek át. A rekordokat 
egyik napról a másikra javítják. így Albrecht kir. herceg 
egy húzáson 121 libát lőtt, de őt is felülmúlta egy német 
vadász, aki legutóbb 150-en felül ejtett el. (zl.)

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban bevezetett és beren­
dezett cég, a társaság kedvelt tisztítója, a „Király" Gőzmosó, festő- 
és vegytisztítógyár. IV., Magyar-u. 3. Telefon: 85-1-29.

DÁVIDNÉ Párisi-utca 2. szám alatti divatszalonjában csodaszép, 
ízléses és előnyös őszi ruhamodellek kerülnek mérsékelt árakon 
bemutatásra. Igen helyesen teszik a hölgyek, ha most keresik fel 
Dávidné divatszalonját. Telefon: 80-8-74.

MŰHELYNEK vagy irodának alkalmas különbejáratú nagy terem 
telefonhasználattal kiadó. IV., Semmelweis-utca 17, I. 1.

FÖLDI KOZMETIKA (IV., Váci-u. 12.) fáradt arcokat fris­
sítő vitaminos banán-pakolásokat eredményesen alkalmaz.

Minden világversenyen győz a fekete Hubertus - töltény
— ■ -- Gyártja a Vadásztölténygyár —  ■■■■ ■ 1 111 =

PENSION
SYLVIA

IV., Ferenc József-rakpart 16 Telefon: 84-4-65
Dunaparton! Gyönyörű kilátás 1 Balkonos szobák 1 
Hideg-meleg folyóvíz. Központi fűtés. Magyar-francia

HŰI TXj i IVADAR porcellángyáros, magy. kir. udvari 
szál ító. Budapest, V., Dorottya-u. 14.
T. 82-0-18. Óbudai porcellángyárá- 
nak készítményei úgy minőségben,
mint árban vezetnek. Nagy választék üveg- és porcellán árúkban.

Olcsó szabott árak! 
Tessék meggyőződni GYERMEKJATEK és BABAKLINIKA 

Bakács Kálmán, Egyetem-u. 1

■ IMOETDIHT Elsőrendű kivitel, divatos fagonok, olcsó árak, női íehérneműszalon 
■-■le la till EL BUDAPEST, IV., APPONYl-TÉR 5 TELEFONSZÁM : 88-5-59

I z-7 />,, , /-x , Klimatikus physikális és diétás gyógyintézet. Belgyógyászat
iTffinoiriA’/zrrn' C/X-, „ 7, Sebészet. Nőgyógyászat. l„ Hidegkúti-út 78. (83. villamos meg-I cJLUVOSVOL&Ul oL ÜTK-Q)ZGnCltOriLl7n ál!ó a Nyéky-útnál). Télen is nyitva. Központi fűtés, hideg és

I_____ meleg folyóvíz. Telefonszám: 64-0-85
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DECEMBER 1-ÉN

SZÍNHÁZ = FILM

Ismét felélénkült a harci zaj a Nemzeti Színház 
körül, az elmultheti premier, Boros Elemér 

darabja, a, ,,Szegény leányok” szokatlanul éles ellenvéleményt 
váltott ki a pesti sajtó egy részében.

Talán mindjárt elöljáróban állapítsuk meg, hogy a darab 
nem jó. Semmivel sem rosszabb azonban a Bús Feketéknél 
és Fodor Lászlóknál, akiket pedig ugyanez a sajtó minden 
alkalommal elismer és megdicsér — még akkor is, ha a 
közönség igényesebb része egészen más véleményen van. 
Boros Flemér darabja ugyanolyan közhelyeken és enyhe 
naivitásokon épült fel, mint a magánszínházak házi szerzői­
nek legtöbb elmemüve. Súlytalan, de szórakoztató három fel­
vonás — néhány jó szerep és semmi több. Az a sajtó-koncert 
azonban, amely a színház bemutatóját fogadta, már több, 
mint elfogultság. Különösen két délutáni újság rontott neki 
Németh Antalnak — és nagyon is érthető mellékokokból 
igyekezett minél jobban kompromittálni a színigazgatói 
képességét. Nehéz dolog színházat csinálni, ha minden ki­
mondott szó és minden rendezői instrukció politikai ellen­
kezést vált ki; nagyon nehéz színházat vezetni, ha a színház 
ellenzéke már előre bukásnak könyveli el azt a darabot, amit 
még nem is látott.

Közepes közönségsikert aratott egyébként az újdonság, 
amelyben az ,,új” nemzetiszínháziak mutatkoztak be. Tőkés 
Anna, Rajnai Gábor, fávor Pál, Makay Margit, Berki Lili, 
Makiáry Zoltán és Kovács Károly játszották a főszerepeket, 
az előadás és a rendezés kifogástalan. Az új gárda sok tapsot 
kapott a premieren, amelyen különben a Kormányzó is
jelent.

Egyéb bemutató nem is volt a héten; a színházak jól 
mennek egy idő óta, a közönséget csak egy kicsit kell jól 
kiszolgálni és máris szívesen jár színházba. Pedig egyetlen 
jólmenö darab sem extraklasszis, csak jó, közepes közönség­
darab és lám mégis három-négy estén át szükség van a 
,, minden jegy elkelt” táblára.

isrta»

A mozik környéke is élénk, valóságos filmdömping 
dühöng egy idő óta. Még a legnagyobb filmek is lekerülnek 
a műsorról tíz-tizenöt nap múlva. A nagy külföldi dömping 
közben egyre-másra jönnek most már a magyar filmek is, 
ezen a héten mutatták be nagy sikerrel Muráti Lili második 
filmjét, az „Flnökkisasszony”-t, a jövő héten kerül sor a 
,,Budai cukrászdái’-rá, amelyet rövidesen követ a ,, Címzett 
ismeretlen”. Rökk Marika németül beszélő filmje is részben 
magyar filmnek számít, hiszen magyar a főszereplő, a külső 
felvételek egy része pedig itt készült Magyarországon. Gaál 
Franciska új filmje is elkészül napokon belül és alighanem 
karácsonykor kerül majd a közönség elé. A mozik jól

Szalonnasütés a Fekete-Tónál. Lukács Endre, Okolicsányi Zénó, 
Hammersberq Valéria, Okolicsányi Zénóné, Moqyoróssy Imre.

mennek, éppen úgy, mint a színházak, az állítólagos színház- 
körüli dekonjunktúra, úgy látszik, csak az ijedős szín• 
igazgatók fantáziájában él. Talán egész Európában nálunk 
a legélénkebb a színházi élet.

FINOM FÜGGÖNYEINKET tisztíttassuk, festessük a ió társa­
ság által kegyelt „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyárral, 
IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

DISKAY ÉS TÁRSA modern fotóművészeti és arcképfestészeti 
műterme, Budapest, VII., Rákóci-út 18. Telefon: 34-8-81.

10.000 PENGŐVEL garantálja a klórmészmentes mosást a köz­
ismert „Király" gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar­
utca 3. Telefon: 85-1-29.

NYERGES ALFRÉD nyomoz, megfigyel, informál. Rákóczi-út 
36. szám. Telefon: 38-0-98.

Becker Károly gyermekruházati cikkek és gyermekdivatárú üzlete csak
IV, Váci-utca 2. Árai a legmérsékeltebbek. Tel.: 82-7-49

iiHlliiiilllliiiilllliiiilllliiiilllliiiilllliiiilllHiiilllliiiilllltiiillllniilllliiiilllliuilllliiiilll1iiiilllliiiilllliiiilllliiiilllliniHllii

Alapítva: 1884-ben. lózscf főherceg ő kir. fensége udv. szállítója |

£ohr ürmal
cégtulajdont».: ifj. Nagy Imre L. | 
ellő budai vlrágkereskedéie s

I
Budapest II., Fő-utca 1. sz. |
Telefonszám: 53-7-87 ^

Ha fizetéskor hivat- §
kozik e lapra, azonnal 10°/0 engedményben részesül. |

Ideális utókúra a 
Svábhegyi Szanatóriumban
Klimás <430>, diétás gyógyintézet. 
Mérsékelt utószezóni árak. Kúra, 
sport, szórakozás. Nyilvános ét­
terem. Telefonszám : 6 5-4-47

. . . . . . . . . . . . . ni. ti. ni. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . un1

Bagi Bős ke női divatszalon iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
Mérsékelt árak

Budapest VI, Vilmos császár-űt 5, III.
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1935. 48. SZÄM

BÉKÉS CSALÁDI ÉLET
Monoklis Pimpinek hívta mindenki, a név és a jelző is 

nagyszerűen passzolt rá. Kicsit gyerekes volt még mindig, 
a monokli pedig nem észrevehetetlen kellék volt nála, hanem 
feltűnést keltő sallang, mit esztendők alatt sem tanult meg 
viselni.

A monokli Gizi műve volt. Gizié, a Takács Tamás 
feleségéé, aki Pimpi szívében az első számú nagy szót 
jelentette.

Pimpi társ volt. Csendes, de be nem jegyzett cégtárs a 
Tamásék házasságában. Ö kísérte az asszonyt a délelőtti 
kommisziozason. Ő volt a mindenkori lovag a zsúrokon, 
teákon és koncerteken, ha valahol az asszony élénkszőke haj- 
koronája feltűnt, biztosra lehetett venni, hogy ott hunyorog 
mögötte a Pimpi-féle szívdöglesztő monokli.

Vájjon szerette-e Gizi Pimpit? Ki tudja. Pimpinek ellen­

ke nység ellen, mint egy ilyen Pimpi-féle barátot. Spanyol­
falban különbet elképzelni sem lehetett volna, mint a 
monoklis szeladont.

Már nem volt fiatal házasság. Az egykori szerelemből 
lassan unalom lett. Tamás azonban minden hosszabb- 
rövidebb kiruccanása után bűnbánó lélekkel tért meg Gizi­
hez s ilyenkor halkan kiutálta a testőrt. Ezek a megtérések 
azonban sohasem voltak hosszú életűek, egy új mosoly, egy 
új profil, illat vagy tekintet, egyszóval egy új nő hamarosan 
helyrebillentett megint mindent Gizi, Pimpi és a világ szerint 
alvó férj között.

Ilyenkor aztán minden elölről kezdődött. Pimpi rágyújtott 
a régi nótára:

— Giziké, én nem bírom tovább, én tudom, hogy maga 
szeret engem, de lássa be, hogy mégis csak férfi vagyok.

Az „Endrédy Táncintézet;' növendékeinek bemutatója. 1. Boqsch Sonja és Boqsch Atti. 2. Ottlik Maada, Hajós Menyus és Ottlil 
Éva. 3. Gintzkey Liliké es Radó Lulu. - yFoto Kredátus felvétele (YI., Ándrássy-út 99).

ben kétségtelenül minden ambícióját Gizi jelentette. A
világért nem moccant volna mellőle — ha csak tehette __
egy lépést sem. Ha az asszony megúnta a hangos életet és 
egy időre visszavonult az élénkebb társasélettől, akkor Pimpi 
valósággal beköltözött a házastárs lakásába. Napokig eltűnt 
ő is, úgy, mint az asszony.

Ez a vak Tamás nem lát semmit. Fogalma sincs arról, 
hogy mi történik a háta mögött — mondogatták a ,,jó 
barátok , pedig hát nyilvánvaló, hogy megcsalja őt ez a 
bestia. Példátlan, hogy milyen ostoba egynémely férfi.

Tamás azonban megmaradt továbbra is vaknak, nem akart 
semmit észrevenni. Az is lehet ugyan, hogy az oka is meg­
volt erre, hiszen Pimpi tízpengős nyakkendői, háromszáz­
pengős ruhái és villogó monoklija ellenére sem keltette a 
diadalmas férfi benyomását. Végtére is nem történt más 
egyeb, minthogy a felesége egy szolgálatkész testőr kíséreté­
ben töltötte el a nap egy részét. Ez a testőr pedig az ő 
szemében csak egy határig jelentett vetélytársat. Vagy az 
asszonyt ismerte túlontúl jól, vagy a barátját, no meg aztán... 
Tamás szerette a feleségét, és mit tagadjuk, a mások feleségét 
is. Edison sem találhatott volna fel különb masinát félté-

Amerikai kozmetika
Ránctalanító hormonos kezelések specialistája : 
TIHANYINÉ IV., Prohászka Otlokár-utca 8. szám 

Telefon: 80-0-09 Tanítványok kiképzése.

Az asszony már megtanult vele bánni.
— Pimpike, tudja, hogy szeretem magát, de én hű vagyok 

az uramhoz és hű is maradok. Úgyis dűlőre visszük előbb- 
utóbb a válást.

Pimpinek csak ez kellett. Felnyögött:
De mikor Giziké, mikor? Evek óta epedek magáért 

reménytelenül.
— Várni kell, édes Pimpike, várni. Tudja, hogy ez a 

dolog nem olyan egyszerű, én nem akarok a szüleimmel 
összeveszni. Az apám pedig érthetetlenül ragaszkodik ehhez 
a házassághoz. No jó, hát én ezt megértem, hiszen a kettejük 
üzleti összeköttetésének ez a rokoni kapcsolat a legmeg­
felelőbb, de azért gondolom, hogy csak rá tudom majd 
venni az apámat, hogy ne makacskodjék velem. Mert azt 
mégsem akarom, hogy kitagadjon. Ezzel fenyegetődzik. A jó 
Isten tudja, hogy miért ragaszkodik úgy Tamáshoz és miért 
nem szíveli magát.

Persze ebből egy szó sem volt igaz. Gizi apjának sejtelme 
sem volt arról, hogy a leánya mivel hitegeti leghívebb 
udvarlóját.

Dehát mindez nem is fontos. így teltek a napok, hónapok,

Műbeszővés és műstoppolás
kiszakadt, kiégett, molyrágta, kikopott ruhát szöveten, posztón, 
selymen bármily anyagon MEGMENTEM. Tökéletes mű­
vészi. ROZSA IV, Váci-utca 21. (Az udvarban.) Vidékre is.
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Párizsi divat. Lelong-modellek. Közli: Biróné Balogh Böske, 1. Barna vidraköpeny dámvad övvel, 
qörényprémmel szegett vörösbársony köpennyel. 3. Estélyiruha vörösbarna, virágos-szürke brokatbol.

Studio Dorvyne — Georges Saad — P. A. I. S. felvétele (Páris)

2. Fehér jersey ruha 
Széles barna tüllcape.

sőt évek. Semmi nem változott. Pimpi rajongott. Gizi élte 
a maga kis egyszerű életét az ura és udvarlója között. Tamás 
meg flangált a nők között. Jött azonban egy váratlan dolog.

Pimpi összeakadt egy édes színésznővel, aki már kevésbbé 
volt olyan álhatatos, mint Gizi. Pimpinek szörnyen tetszett 
a siker s anélkül, hogy észrevette volna, kezdett kihűlni a 
régi szerelem. Lassanként egyre gyakrabban maradozott el 
és ez nemcsak Gizinek, hanem már Tamásnak is feltűnt. 
Gizinek asszonyi hiúságát bántotta elsősorban, Tamásnak 
pedig a cirkulusait zavarta meg szörnyen Pimpi pálfordulása.

Hogyne, hiszen Pimpi már elfogadott, sőt társaságképes 
kísérő volt minden vonalon. Voltak az asszonynak más 
udvarlói is, Pimpi azonban plátói alapon valóságos második 
férjnek számított.

Az asszony hosszú csalogató játéka csődöt mondott. Pimpit 
nem lehetett visszahozni. Ügylátszik végleg leszámolt a 
a hamis Gizivel, aki csak ígér... Ne kutassunk, hogy a 
végleges távozásban mekkora szerepe volt -a színésznő- 
szerelemnek.

A szegény Tamás vállaira ismét teljes súllyal nehezedtek 
a férj társadalmi kötelességei. Ezt azonban csak pár hétig 
bírta. Rövid töprengés után elhatározta, hogy visszahódítja 
a hűtelen lovagot. Felkereste Pimpit a lakásán és percek 
alatt lerohanta:

RESERVE AMERICAIN
I* A L X V i: PEN Zip
Károly-körút 3/a. 50 szoba, teljes komfort. Un kor- 
nyezet. Mérsékelt árak. Telelőn: 41-6-10 cs 41-6-2«)

— Mi van veled, miért maradtál el tőlünk?
Pimpi az immunis szerelmes flegmájával felelt:
— Tamáskám, neked fogalmad sincs, hogy nekem most 

mennyi munkám van. Gizi kezet csokolom, neki is mondd 
meg ezt.

Tamás gúnyosan mérte végig:
— Csinos szőke az a tömérdek munka. Ismerem jól. Hát 

mondom neked, csak azért nem nyilatkozom róla bővebben, 
mert tudom, hogy közel áll a te ellágyult szívedhez. 
Mentegetőznöd pedig kár.

Pimpi frontot változtatott.
—- Ki akar mentegetőzni ? Elvégre független ember 

vagyok, azzal barátkozom, akivel akarok. Azt pedig kikérem 
magamnak, hogy a magánügyeimbe beleavatkozz. Ez a 
diskurzus pedig úgy néz ki, mint egy felelősségrevonás.

Végignézett Tamáson, aztán hátat fordított neki és zsebre- 
dugott kézzel megállt az ablak előtt.

A férj érezte, hogy itt már semmi sem segít. A hűséges 
testőr kimúlt.

Elfutotta a méreg. Vette a kabátját és a kalapját s aztán 
kitört belőle a felháborodás.

__ Igenis, ha úgy tetszik, ez felelősségrevonás. Hét évig
jó volt veled a feleségem és most hét év után egy kölyök- 
lány után futkározol — szólt és bevágta maga mögött 
az ajtót.

Talán még máig is féltékeny a felesége helyett Pimpi 
flörtjére.

fjDrcfycr keksz
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiy
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KÉTEZERHARMINCÖT
írta: J. Kitola. Fordítptta: M. Takács Gizella.

„Mit óhajt ma igénybevenni, uram: kabriolettet, diri- 
zsábelt, sportrepülőgépet?”

Fenti kérdést 2035-ben egy készülék eszközli érces han­
gon, mely gépezet immár tökéletesen és előnyösen pótolja 
az inast. A kérdés megzavarja Monsieur X-t, Paris 
150.340-es számú dúsgazdag agglegényét, -— egy régi, na­
gyon régi újság olvasása közben.

Párisban 2035-ben persze már régen nem nyomnak újsá­
got. Az újságolvasás felesleges időpazarlás lett: beszélő és 
világító újságok hallhatók és láthatók a metropolisban. De 
Monsieur X. ráérő, vagyonos különc, szereti a kuriózu­
mokat.

— Mit óhajt ma igénybevenni uram? — ismétli egyre 
fáradhatatlanul a készülék.

— Mi lenne, ha egyszer gyalog mennék, — elmélkedik 
a különcködő milliomos — és szól: Ma gyalog megyek!

Hogyan? — érdeklődik az apparátus.
Monsieur X. mosolyogva lenyom egy gombot, minek 

folytán a gépezet elhallgat, kikapcsolódik. Eszébe jut 
ugyanis, hogy a „gyalog” szó ismeretlen fogalom a 
repertoárban . . .

* * *

Paris . . . Kétezerharmincöt. . .
A sport is túlnövi magát, olyannyira, hogy a „sport” 

szó mint olyan is elveszti eredeti fogalmát.
Kétezerharmincöt a szuperhaladás érája. Minden telje­

sen mechanizálódik. Az általános és túlzott mechanizáció 
mindenre kihat, mindenen úrrá lesz, — még a testkultúra 
is praktikus gépezetkivitelbe fúl. Vagyis magát a sportot 
is teljesen mechanizálják. Csak egy sokkal későbbi idő­
pontban észlelik majd az eltevelyedés és eltúlzás káros 
következményeit, — amikoris ismét visszatérnek a régi, 
egészséges felfogáshoz . . .

Páris embere például, 2035 a reggeli felkelés után be- 
megy a hálószobája melletti fülkébe, — bekapcsolja a

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban bevezetett és beren­
dezett cég, a társaság kedvelt tisztítója, a „Király" Gőzmosó festő- 
es vegytisztítógyár. IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

Borszéky Frigyes
újabb kerámiai munkáiból

karácsonyi
kiállítást
rendez műtermében IV, Veres Pálné- 
utca 19. Telefonszám: 84-2-09

A kiállítás megtekintése díjtalan

Megnyitás december 8-án

A kiállítás nyitva d. e. 10-től d. u. 7-ig

masszírozó, dörzsölő, izomerősítő, energiaképző gépeket, 
mely egyben oxygént is ömleszt a testébe. Ezzel tíz perc
alatt elvégezte a napi tornáját, sétáját, sportolását, __
minden fáradság nélkül.

Kétezerharmincötben nincsen többé szabadégalatti, 
egyéni, testi sportolás. A versenyek, meccsek is mechani- 
zálódnak. A sportklubbok a sportolni akaró tagjaiknak 
rendelkezésre bocsátanak egy hatalmas termet, mely sok­
sok külünféle feliratú fülkéből áll és pedig: futball, eve­
zés, vívás stb. — Két sportman bemegy mondjuk a fut- 
ball-fülkébe meccselni. Automatába bedobnak egy-egy 
érmét, mire egy táblán szemeik előtt megelevenedik^a 
pálya kepe, két felállított csapattal. A tábla alatt kétszer 
tizenegy gomb. A gombok megnyomása által megindul a 
játék, a mechanikus elektromos szerkezet akként reagál, 
hogy a táblán levő alakok az ember gondolatának, indu­
latának és temperamentumának villamossága szerint modi- 
fikálódnak, működnek. A sportman így beleéli magát 
abba, hogy futballozik: drobliz, passzol, elesik, lefut... 
Csak saját magára haragudhat, ha a gépjátékosok elron­
tanak egy akciót, vagy rosszul kombinálnak, mert a gép­
csapat a meccselő önkedvére, azaz képessége és egyénisége 
szerint nyer vagy veszít. Egyszemélyben tizenegy poszton 
játszik. Nem mérgelődhet, nem szidhat, nem okolhat sen­
kik a meccsről tehát minden esetben elégedetten 
távozhat. . .

... Monsieur X. nem tudta, hogyan kezdjen hozzá ter­
vének keresztülviteléhez. Tétován beült hát a liftbe és 
felvitette magát a felhőkarcolója tetejére, terepszemlére, 
— ahol egyébként a repülőgépeit garazsírozta. A gép­
pilóta eléje sietett, reverendával:

— Monsieur, — úgylátszik, a készülékkel valami baj 
van, elromlott. Nem jelezte nekem, hogy ma repülni 
óhajt.

— ma gyalog szerettem volna menni — szólt bizony­
talan hangon Monsieur X.

A tökéletes gép-pilóta, aki logikusan gondolkozni is 
tud, — elámult. A gazda nyilván megbolondult! Gyalog 
akar menni! Csak milliomosoknak lehetnek ilyen fantasz­
tikus, bizarr ötleteik!

Monsieur X. lenézett a városra. Szomorúan konstatálta, 
hogy képtelenség megvalósítani, amit akar. Mert gyalog’ 
Párisban, 2035-ben nem lehet menni, közlekedni. A felhő­
karcolók között nincs többé járda, csak kocsiút. És amerre 
a szem ellát, égigérő házak... a „gyalog”-szót a régi 
újságban olvasta . . .

Monsieur X. mintha kissé megundorodott volna az 
agyonmechanizált civilizációtól. Beült luxusdirizsábeljébe 
és kiadta az utasítást: Minél messzebb . . . Honoluluba

FÜGGÖNYÖKET és bevont ülőbútorokat, bevont falakat spe­
ciális módon, kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt 
tisztítója a „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár. IV. Ma­
gyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

TUZA ISTVÁN angol úriszabó 
VII., Dohány-utca 1. szám 

Telefon: 34-5-03

Járjon özv.Mudin I m r é n é Stü h m e r-í era katába 
vásárolni. VIII., Rákóczi-út 1. Telefon: 31-8-92
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ÁRVERÉSI £* AUKCIÓ 
CSARNOK

IXKINIZSY 
k UCCA 2.
Elónyay
Bucca 30.

mjí\

Távbeszélő: 87-9-65.

LXXVI. ÁLTALÁNOS AUKCIÓ
KIÁLLÍT A : 1935. november 28-tól december 1-ig bezáró­
lag, naponként, d. e. 10— V22 óráig, azonkívül 28-án, 29-én 

és 30-án d. u. 4—V28 órák között.
ÁRVERÉSEK: 1935. évi december 2-től 14-ig naponként 

d. u. Va4 órai kezdettel. Vasárnap nincs árverés.
ÁRVERÉSRE KERÜLNEK: Műbecsü festmények, rajzok, met­
szelek, szobrok, porcellánok, ezüst tárgyak, keleti szőnyegek, 
művészi és közhasználatú bútorok, ékszerek, érmék, kézimun­

kák, keletázsiai tárgyak, bibliofil könyvek stb.
Katalógus a helyszínen 1.20 P-érí kapható.

divatlevél
Irta: Biróné Balogh Bős ke.

Párizsban most mutatják a demicollekciót, így hát el­
érkezettnek találom az időt arra, hogy az estélyiruha-kérdéssel 
behatóbban foglalkozzak. Az idei divat igen változatos úgy 
anyagban, mint színben és vonalban. Sok a mousseline, a 
romain, a csipke, a brokát, a bársony és a moaré. Az anyag 
szerint azután változik a ruhák vonala is. A mousselineből 
és a romainből bő redős görögös ruhákat csinálnak. A 
brokát és a bársonyból sok a raff olás. Rendszerint, ha a ruha 
elől felraffolt, akkor hátul síma, vagy elől sírna és hátul 
szalad ki egy merész glokniba. Rengeteg ruhát láttam Párizs­
ban é sezek közül megpróbálok egypár legszebbet szemlél- 
telőn leírni. Patounak volt egy lila romainruhája, elől két 
berakott rész egymáson keresztül, hátul sleppbe végződik. 
Ujjatlan, a hátán egy rész puhán visszabukik, amit a fejére 
húzhat. Lucile Paraytől egy coctailruha, fekete cellophannal 
átszőtt mousselineből volt nagyon szép, aminek egy halvány­
kék csipke felsőrésze van, blouseszemen fekete saillette övvel. 
Ehhez a szoknya anyagából egy szííkujjú zsakett készült kicsi 
nyakkivágássaló Ágnes Drecollnál láttam egy kék lakkcsipka 
hosszú szűkujjú ruhát, az elején mellényszerüen ugyanolyan 
színű kék bársonyrózsa volt rávarrva. Bruyérenek egy fekete 
estélyiruhája volt hát nélkül, az eleje hátra a nyakára 
csavarodik, elől egy strassclipssel összefogva. Különálló 
strasscsíkojíból képződött a háta és az ujja. Jódéinál láttam 
fekete-fehér kombinált coctailruhát. A szoknyának magasított 
slussza volt. Következő cikkemben folytatni fogom a többi 
házak legszebb modelljeinek leírását.

KUTYAÖRÖ VI. E'Asz fővAros kutyavilágát várja, telivérebek értékesítését 
vagy megrendelését (válaszbílyeg), kozmetikáját ellátja a legmodernebb 
Központi Állatorvosi Rendelő és Állatkozmetika (Nyugatinál) Vilmos csá- 
szár-út 65. Telefon: 24-5-96.

Őszi párisi kalap-mo-
delijeim megérkeztek. V|]ina((
Nívóban és árban vezetek. jjaJIIVIÄ IV., Váci-utca 19.

előr|yös feltételek mellett. Finger lily, 
kJ^dUcldlalvifia. Hajós-utca 41, Vilmos császár-út sarok

Belvárosi kutyafürdő és nyiróintézet 
Szakszerű trlmmelés.

Nyírás, fürösztés, fertőtlenítés. 
Fajkutya eladás.

Haris-köz (Váci-utca sarok). Telefon : 88-2-98

A portrait fotografálás, mint a fényképezés főmotivuma, 
nehéz problémák elé állítja azt, aki szívvel-lélekkel foto­
gráfus; rövid percek alatt kell megismernie egy embert és 
már ábrázolnia is kell. Nem lehet tanulmányokat készítenie, 
azonnal kész munkát kell adnia. Ezért minden figyelmét 
koncentrálnia kell arra, akit fotograíál; és fotografálni kell 
úgy, ahogy a legjobbnak és a legtermészetesebbnek látja. 
Éppen ezért a fotográfusnak nem szabad elvekhez ragasz­
kodnia, főleg mások elveihez nem, elsősorban akit fotografál, 
annak az egyéniségéhez kell alkalmazkodnia. Saját egyénisége 
úgyis érvényesülni fog, ha nem utánoz tudatosan masokat. 
Minél távolabb tartja magát a fényképész mások stílusától, 
annál határozottabban alakul ki az ő egyénisége, mely jobban 
és hangosabban hirdeti a fényképész munkáját, mint bármily 
tökéletesen megtervezett aláírás, vagy reklám. Mindezzel, 
amit itt elmondtam, nem akarom azt mondani, hogy egyik 
fényképész nem tanulhat a másiktól — tanulnia kell; csak 
utánoznia nem szabad.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
R. B. A barátunk távollétének egészen más oka van. Amint mi 

tudjuk, a közelmúltban lejátszódó párbaja kissé tragikus eredmény­
nyel zárult, olyan alaposan helybenhagyták, hogy az arcán még 
mindig viseli a nyomait a kis ügyecskének.

Z. N. Az énekesnőről majdnem naponként olvasunk híreket, 
nem vitás, hogy őnagysága kitünően adminisztrálja magát. Átlag 
hetenkint kap új és újabb szerződést a világ legelőkelőbb színpadai­
hoz — az önreklám szerint, — a valóság ezzel szemben az, hogy 
hónapok óta még mindig sétál.

O. K. A kérdezett magyar film véleményünk szerint soha nem 
készül el. A levelében említett író úr sajátmaga hirdeti müvének 
megfilmesítését, abban a reményben, hogy valamelyik vállalkozó 
majd csak bekapja a horgot. Lapunk zártáig a horgot még nem 
kapták be. _________

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Nyomatott Pápai Ernő müintézetében, Budapest.
Kiadja ,,A Társaság" Irodalmi Lapkiadó R.-T.

— —w T r «m m. keramikusÜgeKovacs Margit ill,T:m2-2”
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